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Preface	
Farid ud-Din Attar of Nishapur, who lived in the twelfth and early thirteenth centuries, 
was a pharmacist by trade and one of the great masters of Persian Sufi poetry. He is 
best known in the West for The Conference of the Birds, but his Divan, a collection of 
some 850 ghazals, is where his voice is most direct: poems of love, annihilation and 
longing for the Beloved, written in the classical ghazal form with the sharpness and 
daring that led Rumi, a generation later, to call Attar the soul and Sanai the eyes of the 
mystics, while he himself came after them.	

Attar's ghazals are arranged, as in the traditional editions, by the letter of their rhyme, 
from Alef to Ye. They speak the language of the tavern and the wine-house to describe 
the states of the soul, and they return again and again to the moment when the lover 
disappears into the Beloved.	

This is the first of two volumes. It presents ghazals 1 to 416 of the Divan, the poems 
whose rhymes run from the letter Alef to the letter Sin: 416 poems in 4,818 couplets, 
each Persian couplet followed by its English translation, line by line. Volumes 1 to 0 
hold ghazals 1 to 0.	

The object of this work is to translate all the ghazals of Attar, line by line, so that the 
young generation of Persians unable to read the original Farsi can read them and be 
encouraged to learn Farsi.	

 )شورفوراد( راطع ،تسیزیم یرجه متفه ۀدس زاغآ و مشش ۀدس رد هک ،یروباشین راطع نیدلادیرف
 هتخانش ریطلاقطنم اب همه زا شیب برغ رد وا .یسراف ینافرع رعش ناداتسا نیرتگرزب زا و دوب
 زا رتهطساویب وا یادص هک تسا ییاج ،لزغ ۸۵۰ هب کیدزن زا یاهعومجم ،وا ناوید اما ،دوشیم

 و یزیت اب و لزغ کیسلاک بلاق رد ،قوشعم هب قایتشا و انف ،قشع یاهرعش :دوشیم هدینش اجهمه
 ار دوخ و دناوخ نافراع مشچ ود ار ییانس و حور ار راطع ،وا زا سپ لسن کی ،انلاوم هک یاییاورپیب

	.نانآ ورسپ

 نیا .دناهدش هدیچ ی ات فلا زا هیفاق فرح بیترت هب ،یتنس یاههخسن رد هکنانچ ،راطع یاهلزغ
 دندرگیمزاب یاهظحل هب اهراب و اهراب و دنیوگیم نخس ناج لاوحا زا تابارخ و هناخیم نابز اب اهلزغ

	.دوشیم دیدپان قوشعم رد قشاع هک

 ۀیفاق هک ییاهلزغ ؛دریگیم رب رد ار ناوید ۴۱۶ ات ۱ یاهلزغ و تسا دلج ود زا لوا دلج ،باتک نیا
 ۀمجرت نآ یپ رد و یسراف تیب ره ،تیب ۴۸۱۸ رد لزغ ۴۱۶ :تسا »س« فرح ات »ا« فرح زا اهنآ

	.دنراد رب رد ار ۰ ات ۱ یاهلزغ  ات مکی یاهدلج .تیب نامه یسیلگنا



 نآ رانک رد و یسراف نتم( تسا طخ هب طخ ۀویش هب راطع یاهلزغ یمامت ۀمجرت ،راک نیا فده
	)یسیلگنا هب طخ نامه

 یریگدای هب مکمک و دناوخب ار نآ دناوتب ،دناوخب ار لیصا یسراف رعش دناوتیمن هک یناریا ناوج لسن ات
	.دوش قیوشت یسراف نابز

	ار ام رای قشع رد یدرم چیه تسین نوچ

	ار ام رامق و درد ار نادهاز هداجس

When there is no man in love with our beloved,	

the prayer-rug is for the ascetics; pain and the gamble are for us.	
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ا فرح   -  Letter Alef 
 ار ام رای قشع رد یدرم چیه تسین نوچ :۱ لزغ

Ghazal 1: When there is no man in love with our beloved	
	ار ام رای قشع رد یدرم چیه تسین نوچ

	ار ام رامق و درد ار نادهاز هداجس
When there is no man in love with our beloved,	

The prayer mat of the ascetics becomes our pain and gamble.	
	نادرگ یوگ وچ دشاب نادرم ناج هک ییاج
	ار ام راکچ نآ اب نادنر یاج تسین نآ

Wherever there is the soul of men, like a spinning ball,	
That is not the place for the drunkards, what is our purpose there?	

	دننیشن نادهاز اب ینعم نایقاس رگ
	ار ام رامخ و درد ار هر نادهاز یم

If the winebearers sit with the ascetics,	
The wine will become the pain and intoxication of our path.	

	ار ناگتسکش شدرد ار ناصلخم شنامرد
	ار ام راگدای مغ ار ناحلصم شیداش

The cure for the sincere, the pain for the broken,	
His joy for the reformers, sorrow for our memory.	

	ینیبب ام کلم ات ییاجک یعدم یا
	ار ام رای تشادرب ام رد دوب هچره زک

O claimant, where are you that you may witness our kingdom,	
For our beloved has taken away everything that was in us.	

	تقیقح فتاه زا یقوذ باطخ دمآ
	ار ام راز هودنا یبایب نوچ هتسخ یاک

A message of ecstasy came from the voice of truth,	
Saying, "O weary one, when will you find our sorrow?	

	دشورف نیگهودنا هر نیردنا راطع
	ار ام راسگ هدنا تسا مامت وا هک اریز

Attar, in this sorrowful path, descends,	
For he is the complete healer of our sorrows.	

	

 ار یسیع سافنا ابص درادیم هدنز تفلز ز :۲ لزغ

Ghazal 2: The breath of Jesus keeps alive from your locks	
	ار یسیع سافنا ابص درادیم هدنز تفلز ز



	ار یسوم مشچ تلایخ نشور دنکیم تیور ز
The breeze keeps the breath of Jesus alive through the locks of your hair	

The brightness of your face illuminates the vision of Moses' eyes	
	نک ناتسلگ رد یحوبص نک ناتسب مزع هگرحس
	ار یرشب هنوگ دص ابص لگ زا دربیم لبلب هب

Embark on a morning journey, explore the garden,	
With the breeze, the nightingale carries a hundred human-like songs from the flowers.	

	ینامسج قوذ دهاوخن یناحور قوش اب یسک
	ار یولس و نم نک اهر شلصو نبلگ یارب

No one with spiritual fervor will desire physical pleasure	
For the sake of union with the beloved, abandon me and my desires	

	ییامنب یور ار ام و ییآ نورب هدرپ زا رگ
	ار ینعم رون یبایب یوعد ۀقرخ یزوسب

If you step out from behind the curtain and reveal your face to us,	
You will burn the cloak of pretense and find the light of meaning.	

	ینعم دص هب تفلز رس یوعد دنکیم ام زا لد
	ار یوعد تسا جاتحم هچ دراد نکش رد اهلد وچ

The heart claims a hundred meanings from the tangle of your locks,	
When hearts are shattered, what need is there for claims?	

	مشورفب هداب مد کی هب هلاس یس دهز مد کی هب
	ار یلجت سکع تخر دزادنا هداب رد رگا

In one moment, I would sell thirty years of asceticism	
If it reveals the reflection of divine manifestation in the wine.	

	دزادنارب عقرب رگا مراد نم هک ینیراگن
	ار ینام ناتسراگن قنور و تنیز دیامن

If she unveils the beauty I possess,	
She will display the adornment and splendor of the garden of my soul.	

	دیآ نورب هدرپ زا رگ مناد نم هک یمارلاد
	ار یوقت لها سپ نیزا هناخیم هب زج ینیبن

Beloved, if I know that you will step out from behind the curtain,	
You will only see me in the tavern, not among the pious.	

	تراطع وچ یراک بلط خزود نخلگ رد دوش
	ار یلجت رون ام هب ییامنب هضور رد رگا

In the workshop of seeking, one becomes a seeker like 'Attar,	
If you reveal the manifestation of light to us in the garden,	

	

 ارم ناهنپ زار ادیپ هدرک ملاع هب یا :۳ لزغ

Ghazal 3: O, who has revealed my hidden secret to the world	



	ارم ناهنپ زار ادیپ هدرک ملاع هب یا
	ارم ناج دسر ییوب ییوت نوچ زک میک نم

You have made my hidden secret manifest in the world,	
Who am I that my soul should receive a fragrance like yours?	

	رگنیم نم رد وت مه مراد درد رپ لد و ناج
	ارم ناهنپ زار نیا یاهدرک ادیپ وت نوچ

I have a soul and heart full of pain, look into me as you have revealed my hidden 
secret.	

	کنآ زا یور متفرگ نوخ رد وت یور یوزرآ ز
	ارم نایرگ مشچ نامرد وت یور زج تسین

From the desire for your face, I have become blood, for the face,	
There is no cure for my weeping eyes except your face.	

	قشع هار رد ملق نوچ مدرک یاپرس زا هچرگ
	ارم نابایب نیا دماین ادیپ رس و اپ

Although I have surrendered myself like a pen in the path of love,	
Neither my feet nor my head have appeared in this desert of mine.	

	مربهر دشابن یپ رد وت لصو دیما رگ
	ارم نارجه یداو دشکرد هر دبا ات

If the hope of union with you is not my guide,	
The path will lead me forever to the valley of separation.	

	تسیچ هتشگرس نم نامرد هک ینادیم وت نوچ
	ارم نامرد وت یزاسیم هچ دش دح زا مدرد

As you know what my remedy is, being lost,	
My pain has exceeded its limit, why do you pretend to be my remedy?	

	وت فلز نوچمه تسا یناشیرپ زا راطع ناج
	ارم ناشیرپ ناج دوخ یور رب نک عمج

The soul of 'Attar is in turmoil, like your tresses,	
Gather my restless soul upon your face.	

	

 ارم یراوخ و تنحم ردنا متفگ :۴ لزغ

Ghazal 4: I said, in my hardship and humiliation	
	ارم یراوخ و تنحم ردنا متفگ

	ارم یراذگن زین ینیبب نوچ
I said, in my hardship and humiliation,	
When you see, you won't abandon me.	

	ثیدح ناک دش نم مولعم نآ زا دعب
	ارم یراوشد هب زج دهدن تسد

After that, it became clear to me that this tale	



Will not give me a hand except in difficulty.	
	تسین هک متسم نانچ تقشع یم زا

	ارم یرایشه یور تمایق ات
I am so intoxicated by the wine of your love	

That until the Day of Judgment, sobriety is not for me.	
	تسینکاب لد یربیم تراغ هب رگ

	ارم یراوخرگج و داب ار وت لد
If you plunder, there is no remorse in your heart,	

Your heart is filled with wind, and I am consumed by anguish.	
	مروآ دایرف هک مناوتن وت زا
	ارم یرانیم دایرف رد هکنآز

I cannot cry out to you,	
For you do not respond to my cries.	

	وت قشع راب ریز ملانب رگ
	ارم یراب رس هب ییازفب راب

If I moan under the burden of your love,	
Increase the burden upon me, O bearer of burdens.	

	تسه هچره ددرگ رازیب نمز رگ
	ارم یرازیب یور وت زا تسین

If the world becomes weary of everything it possesses,	
I am not weary of your face.	

	نکم یرازیب هراچیب نم زا
	ارم یراز نیدب ینیب یمه نوچ

Do not despise me, the wretched one,	
When you see me in this state of lamentation.	

	مهد یرای ترخاک یدوب هتفگ
	ارم یرای یهد یک مدرمب نوچ

You had said, "I will give you assistance until the end,	
When I die, how will you give me assistance?	

	نک داش نم لد و رادرب هدرپ
	ارم یراد یک هب ات دوخ مغ رد

Unveil the curtain and make my heart joyful,	
How long will you keep me in your sorrow?	

	شیوخ یوک ناگس رهب زا دوبچ
	ارم یراگنا شیوخ یوک کاخ

What is the use of my own street for the dogs?	
The dust of my own street seems like me.	

	دوبن مهار و مدروخ نوخ یتدم
	ارم یرازیب دادعتسا تسین



For a while, I drank blood and had no way,	
There is no talent for my weariness.	

	یدش یکاخ لد هک متفگ طلغ ین
	ارم یرادلد وت زا یدوبن رگ

I did not speak falsely when I said you became heartless,	
If it were not for you, I would not have a beloved.	

	شیوخ هار رد منم مه دوخ عنام
	ارم یراطع و راطع زا یک ات

I am also my own obstacle on my path,	
How long will you keep me from Attar and mysticism?	

	

 ارم یزاسیم هچ مناج یتخوس :۵ لزغ

Ghazal 5: What are you doing to my burnt soul?	
	ارم یزاسیم هچ مناج یتخوس
	ارم یزاتیم هچ مداتفا رس رب

You burned my soul, what are you doing to me?	
I have fallen head over heels, what are you rushing me for?	

	کنآ یوب رب ماهداتفا تهر رد
	ارم یزاونب و یریگ رب کوب

In your path, I have fallen for the scent of that,	
If you hold onto it and caress me.	

	دبا ات زگره هک مسرتیم کیل
	ارم یزادنیب رگ مزیخن رب

But I fear that I may never, for eternity,	
Rise again if you cast me away.	

	تدیابیم رگ هراچیب ۀدنب
	ارم یزاس یاهراچ ات مدمآ

If you desire a helpless servant,	
I have come so you may find a solution for me.	

	تخر عمش ۀناورپ مدش نوچ
	ارم یزادگب دنچ یعمش وچمه

When I became the moth of your candle-like face,	
How many times will you make me burn like a candle?	

	ریذپرد یزاب تسین ناج اب هچرگ
	ارم یزابناج هب هناورپ وچمه

Although it is not a game to be played with one's life,	
Like a moth, it is a sacrifice for my beloved.	

	دوجو مهاوخیمن نم یمامت وت



	ارم یزابنا هب دیابیمن نیو
I do not desire your entire existence,	

And this does not require sacrifice from me.	
	یگرابکی ربزاب معمش وچ رس
	ارم یزارفارس گنن زا یک ات

Lift my head like a candle once,	
How long will you keep me in the shame of bowing down?	

	شوخ باوخ رد بش مین تلصو شود
	ارم یزاسمد هب تولخ مه درک

Last night, the union with you in a sweet dream,	
Made a solitary moment of companionship for me.	

	یاهزمغ تلاصو دز مه رب هک ات
	ارم یزامغ زاغآ حبص درک

When your union struck upon me with a wink,	
Morning began its role as a sorrowful messenger for me.	

	دیرف دهدنیم زاوآ وت ز وچ
	ارم یزاوآ مه برق یهد ات

When Farid sings with your voice,	
Grant me the closeness of his melody.	

	

 ام زا لد ار وت دشن ریس رگ :۶ لزغ

Ghazal 6: If your heart did not tire of us	
	ام زا لد ار وت دشن ریس رگ
	ام زا لفاغ شابم هظحل کی

If your heart does not tire of us,	
do not be unaware of us for a moment.	

	درگ یمه رسب لد شتآ رد
	ام زا لمسب غرم ۀدننام

In the fire of the heart, it keeps circling,	
Like a bird, it flies away from us.	

	هدید نوخ هب نادرگیم رت
	ام زا لزنم رازه زور ره

Turning the bloodshot eyes even more tearful,	
Every day, a thousand homes away from us.	

	راز یرگیم یراهب ربا نوچ
	ام زا لگ ینک نوخ ز کاخ ات

Like a weeping spring cloud,	
You turn the soil into flowers with our blood.	



	ناماخ وچمه لیم هچ هب رخآ
	ام زا لد تدریگب هاگ هک

What desire, like a wild horse,	
makes your heart sometimes stray from us?	

	دنویپ مامت ام مغ رد ای
	ام زا لسگب قشع ۀتشر ای

Either sever all ties with our sorrow,	
Or break the thread of love from us.	

	دمان هچرگا ام ز زیرگم
	ام زا لصاح تلاب و جنر زج

Do not flee from us, even if it did not come,	
For nothing but suffering and affliction comes from us.	

	ددرگ هداشگ یجنر ره زک
	ام زا لکشم مسلط جنگ دص

From every hardship, a hundred treasures are revealed,	
The difficult enchantment of a hundred secrets comes from us.	

	تسا نوچ ماقم نیا رد راطع
	ام زا لقاع و قشع ۀناوید

How is 'Attar in this state?	
Mad with love, and wise from us.	

	

 ار ماشآ درد ریپ نیا دیروآ روش رگد راب :۷ لزغ

Ghazal 7: Bring forth tumult once again for this old pain-drinker	
	ار ماشآ درد ریپ نیا دیروآ روش رگد راب

	ام ماج رپ لد نوخ زا درک شون مهرب ماج دص
Once again, stir up the frenzy of this pain-drinking old man,	

He drank a hundred cups from the blood of our heart-filled goblet.	
	دش رامخ رد هبعک زو دش راک ردناک تسار نوچ
	ام ملاسا ز دش رازیب دش راد نید دوخ رفک رد

When he became true in his work and fell into intoxication from the Kaaba,	
He embraced his own disbelief, became disgusted with our Islam.	

	سفن کی درد و مییام سوه نیز یک ات تفگ سپ
	ام مار ملاع ود دش ات سبو مییوگ یکی میاد

So he said, "How long will we be slaves to this desire and pain of a single breath?	
Let us always speak as one, until both worlds become our abode.	

	دش داینب و هناخ یب دش داتسا ینز مک سب
	ار ماندب نیا تسا کین دش دازآ گنن و مان زا

He who possesses little became a master without a home or foundation,	



Freed from reputation and disgrace, this infamous one is noble.	
	وا درف ملاع ود ره زو وا درم نادرم نوچ دش سپ

	ام مادنا تفه تسم دش وا درد درد درد زو
Then he became a true man, distinct from both worlds,	

From his pain, our pain became intoxicated, like the drunkenness of our seven limbs.	
	یاهداتفا راک ز دش ناج یاهدادلد نوچ تشگ لد

	ام ماج رد لد ماج زا یاهداب ره رپ تخیر ات
The heart became like a lover, the soul fell from its duty,	

Until it poured its wings from the cup of the heart into our cup.	
	دش شوهیب یدوخیب زا دش شون یم نآ نوچ ار ناج

	ام مارآ تفرب لد زا و دش شوماخ ناهج زا لقع
When the soul drank that wine, it became unconscious of its own self,	

Reason became silent from the world, and tranquility departed from the heart.	
	ناهن ردنا دیشکیم نوخ ناغم رید رد راطع
	ام ماشآ درد دنر یاک ناهج زا تساخرب دایرف

Attar shed blood in the monastery of Magians, in secret,	
A cry arose from the world, "Oh intoxicated one, the drinker of our pain.	

	

 امنص ادج نم ز یتسدش نوچ :۸ لزغ

Ghazal 8: When you have become separate from me, my beloved	
	امنص ادج نم ز یتسدش نوچ

	امدن یف تکرت مل یقتلم
When you have become separated from me, my beloved,	

A meeting that you have not left in regret.	
	تسا هاگآ وت و نم نایم قح

	املظ یذلا نم یفکی وه
The truth is aware of what lies between you and me,	

He suffices me from the one who has wronged.	
	ملجا تسا هدمآ وت تسد هب رو

	املق یرج امب تیضر دق
And if my death has come into your hands,	

I have accepted whatever the pen has written.	
	راطع نوچ شیوخ ز یناف تشگ

	امدع قح دوجو زا ریغ تفگ
Becoming annihilated from oneself, like 'Attar,	

He said, "Nothing exists except the presence of the Truth.	
	



 ایقاس شتآ داتفا ملد رد :۹ لزغ

Ghazal 9: Fire has fallen into my heart, O cupbearer	
	ایقاس شتآ داتفا ملد رد
	ایب نیه یئاجک رخآ ایقاس

In my heart, O cupbearer, a fire has fallen	
O cupbearer, where are you? Come quickly.	

	وت یور یوزرآ زک ایب نیه
	ایقاس مدنامب شتآ رس رب

Come, for I have remained by the fire	
In longing for your face, O cupbearer	

	تایح بآ دنب سفن هایگ رب
	ایگ نوچمه ار سفن مراد دنچ

On the plant of the breath, tie the water of life	
How many breaths do I have, like a plant	

	تفایب یراسکمن مسفن گس نوچ
	ایض رپ دش ناج وچمه ات دش کاپ

Like a dog, my ego found a salty morsel	
It became pure, like a soul filled with radiance	

	تخوسب لد و دنامن ناج و تفر سفن
	ایر هن و دنام یور هن یاهرذ

The breath is gone, the soul remains, and the heart is burnt	
Not a particle of face or pretense remains	

	اییوگ دش ناج گنر مه ام سفن
	ایمیک نوچ ناج و دوب سم نوچ سفن

Our breath has become the color of the soul, it seems	
The breath was like copper, and the soul like alchemy	

	دننک ات ار ام دنناریمب ناز
	ایتوت مجنا مشچ رد ام کاخ

They make us die so they can create	
Our dust in the eyes of the parrot-like stars	

	زیر ماج رد یم تسام زور زور
	ایلواماج ماج ناجیم یم

Day by day, pour wine into the cup	
Wine, the soul of the cup, the cup of the beloved	

	مشچ نوخ زا نارب نوخ رپ ایسآ
	ایسآ نوچ نوخ درگ یدرگ دنچ

Let the blood flow from the eyes like a river	
How long will you wander, circling the blood like a river?	



	راو راطع نک راثیا نتشیوخ
	ایل لا و یلع لا یئوگ دنچ

Sacrifice yourself like 'Attar, selflessly	
How long will you say "neither Ali nor Layla"?	

	

 ایم نوریب یاهتسشنب ملد رد :۱۰ لزغ

Ghazal 10: Come inside, you have settled in my heart	
	ایم نوریب یاهتسشنب ملد رد
	ایم نوخ رد ملد زا یآ نورب ین

You have settled in my heart, come inside	
Neither come out of my heart, nor come into my blood.	

	یمد ییآیمن نوریب لد ز نوچ
	ایم نوگرگید هدید رد نامز ره

When you don't come out of my heart for a moment,	
Every moment, come in a different form in my eyes.	

	دربن یپ زگره هرذ کی تسک نوچ
	ایم نوملقوب هرذ کی کی هب وت

When no one ever seeks a single particle,	
You come as a peacock feather in every single particle.	

	یرهوگ وت نوچ هک دشاب یاهصغ
	ایم نوریب نورب ایرد زا دیآ

Let there be a sorrow, like a precious gem,	
That emerges from the ocean, come outside, come.	

	تدیآ شیپ دوخ صاوغ نوگنرس
	ایم نوماه رد رحب رقف ز وت

The drowned diver comes before you,	
Come from the sea of poverty into the Hāmūn.	

	دوش مگ ملاع ود ییآ دیدپ رگ
	ایم نونکم ولول یا نیا زا شیب

If you appear, the two worlds will be lost,	
Do not come now, oh pearl.	

	نک وحم ملاع ود و یآ نورب ین
	ایم ،نونکا یسک وت زا نورب وگ

Do not come out and dissolve the two worlds,	
Say, "No one is outside of you now, come.	

	موشیم مگ یوشیم ادیپ وت نوچ
	ایم نوزفا نم عسو زو نک فطل

When you manifest, I become lost,	



Be gracious and come beyond my capacity.	
	سر تسد مرادن تیوم کی هب نوچ

	ایم نودرگ زا رترب هن رب تسد
When I don't have access to even a single strand of your hair,	

Come with a hand that is higher than the heavens.	
	ملد دمآ ناج هب یرایشه ز نوچ
	ایم نونجم نیا شیپ یبارشیب

When my heart came to life through sobriety,	
Come to this madman without wine.	

	دیرف یا ترعش نوزوم ۀردب
	ایم نوزوم ۀردب نیا ۀتسب

O Fereydoun, bring forth the melodious moon of your poetry,	
Bring forth the boundless moon of this melody.	

	



ب فرح   -  Letter Be 

 بجع سب ار لد تسا یدرد بجع یا :۱۱ لزغ

Ghazal 11: Oh, what a strange pain is this, how strange	
	بجع سب ار لد تسا یدرد بجع یا

	بش و زور نآ ۀشیدنا رد هدنام
Oh, what a strange pain is in the heart, so strange	

Remaining in thoughts of that day and night	
	رس و یاپ یب یهر رد هداتفوا
	ببس نیز لمسب مین یغرم وچمه

Fallen on a path without feet or head,	
Like a bird, half-dead, for this reason.	

	قشع هار ردنا رخآ مشاب دنچ
	بت و بات رد نوخ و کاخ نایم رد

How long shall I remain on the path of love,	
Amidst dust and blood, in fever and turmoil.	

	راک ناشیپ زا دنریگرب هدرپ
	بسن وا میسن زا دنراد هک ره

They unveil the curtain of hidden work,	
All who possess lineage from his breeze.	

	یاهدرک یدهع هدیروش لد یا
	بعت رد یراد دنچ نادرگ هزات

O restless heart, you have made a covenant,	
How long will you keep turning in turmoil?	

	قشع رارسا ملد رب یداشگرب
	بدا کرت نایم رد یدوبن رگ

You have unfolded the secrets of love in my heart,	
If it weren't for your lack of manners.	

	دوس هچ نکیل یلد مراد نخس رپ
	بجع یا ین رگراک منابز نوچ

I have a heart full of words, but what's the use?	
When my tongue is not a worker, oh wonder.	

	رگن یناهنپ و ییاراکشآ
	بلط رد هداتف ام ،ام اب تسود

Behold the manifest and hidden,	
Beloved is with us, we have fallen in pursuit.	



	ناهج رد دوبن راک رت بجع نیز
	بل کشخ هدنامب ایرد بل رب

No work in the world is more wondrous than this,	
Remaining with dry lips on the edge of the sea.	

	زارد یهار و لکشم یراک تنیا
	بجعلاوب یدرد و تخس یجنر تنیا

This is a difficult task and a long journey,	
This is a hard affliction and a wondrous pain.	

	زاس هودنا اب راطع یا میاد
	برطلاک دیآ ترما ترضح ز ات

Always, O Attar, play the flute with sorrow,	
So that the command of joy may come from the presence.	

	

 بش و زور زا یلفاغ نوچ بش و زور :۱۲ لزغ

Ghazal 12: Day and night, how unaware you are of day and night.	
	بش و زور زا یلفاغ نوچ بش و زور

	برط بش و زور رس زا ینک یک
When you are unaware of day and night,	
How can you find joy in day and night?	

	زور تنیا دنکفا وترپ نوچ وا یور
	بش تنیا تخادنا هیاس نوچ وا فلز

His face, like a ray, illuminates this day,	
His hair, like a shadow, casts upon this night.	

	ناهن هیاس نآ وترپ نیا دنک هگ
	بلط وترپ نآ هیاس نیا دنک هگ

Sometimes this ray becomes that hidden shadow,	
Sometimes this shadow seeks that radiant light.	

	تسه تابثا رد وحم نارازه دص
	بجع یا وحم رد تابثا رازه دص

Hundreds of thousands disappear in existence,	
Hundreds of thousands exist in disappearance, oh wonder.	

	یاهدنام لوا تابثا رد وت نوچ
	بنکردرس دوخ گنن زا یاهدنام

When you remain in the first proof,	
You remain entangled in your own shame.	

	زاب هدنز یدرگن و یریمن ات
	بدا یب یتسه راب نارازه دص

Until you die and return to life again,	



You will experience a hundred thousand times the disrespect of existence.	
	یمه دمآ دورف ییاج وا هک ره
	بقل تمهنوددرم ار وا تسه

Whoever descends to a place,	
Is called a wavering soul.	

	باتشیم یداتفوا هدرپ ز نوچ
	بلطیب مد نزم زگره دبا ات

When you fall from the veil, hasten,	
Never strike a breath without seeking.	

	سفن ره شناج هک دشاب نآ بلاط
	ببس یب نکیلو دشاب رتهنشت

The seeker is the one whose soul, every breath,	
Is thirstier, yet without cause.	

	دیدپ دشاب شتلع هن ببس هن
	بسن شریغ زا هن دوخ زا دوب هن

No cause, no reason for its existence,	
Neither from itself nor from any other source.	

	شدشاب نوچ تفص وا دشابن نوچ
	بجعلاوب یراک تنیا تسوا همه دوخ

When he has no qualities, how can he have them?	
He is all of it, this is a wondrous affair.	

	یرب یپ رس نیا هک دیاب ار وت رگ
	بلس یزاس وا بلس زا ار شیوخ

If you must seek this secret,	
Strip yourself of its plunder.	

	زیب کاخ یدنام جنگ رانک رب
	بل کشخ یدنام رحب نایم رد

You remained on the shore, a treasure buried in the sand,	
You remained dry-lipped amidst the sea.	

	ناوختسا زا ضرغ دمآ بطر نوچ
	بطر یب یئاخ دنچ ات ناوختسا

When the moisture comes, the purpose is from the bone,	
How long will the bone remain without moisture?	

	راودرم شکرد فرص بارش نیه
	بعش و روش زا نک رپ ملاع ود سپ

Drink the wine of existence, oh mortal,	
Then fill both worlds with ecstasy and celebration.	

	شابب یناف و وش نادیواج تسم
	بعت زا دازآ دیواج یوش ات



Become intoxicated with eternity and be transient,	
So that you may become eternally free from weariness.	

	دوجو گنن زا ییآ دازآ وت نوچ
	پچ مکح دریگ تقو نآ تتسار

When you become free from the shame of existence,	
Then the command of the left will be yours.	

	درک شون یم نیا هک سک نآ مد زا
	بت تفرگب ار هدنزوس خزود

From the breath of the one who drank this wine,	
Hell's burning fire caught a fever.	

	قشع فاص بارش نیا راطع وچمه
	برع یقاس تسد زا نک شون

Drink, like 'Attar, this pure wine of love,	
From the hand of the Arab cupbearer.	

	

 بشما زادنارب هام زا عقرب :۱۳ لزغ

Ghazal 13: Remove the veil from the moon tonight.	
	بشما زادنارب هام زا عقرب
	بشما زات نورب نسح شربا

Unveil the moon tonight,	
Let its beauty shine bright tonight.	

	زور همه مداهن هار رب هدید
	بشما زازعا هب وت ییآرد ات

I have set my eyes on the path all day long,	
So that you may come with honor tonight.	

	مهب میمامت ود ره وت و نم
	بشما زاوآ هدم ار سکچیه

You and I, we are complete together,	
Do not give anyone the voice tonight.	

	شود وچ هک دریگن ماجنا مراک
	بشما زاغآ ینکیم یشکرس

My work will not be completed if, like last night,	
You start being rebellious tonight.	

	تسا یردهدرپ همه وت راک هچرگ
	بشما زاب نکم راک نیز هدرپ

Although your work is all about secrecy,	
Do not unveil this work tonight.	

	زور وچ وت زا ناهج و یعمش وچ وت



	بشما زابناج ۀناورپ وچ نم
You are like a candle, and the world is like the day,	

I am like a devoted moth tonight.	
	مداتفا یاپ هب هناورپ وچمه
	بشما زارفیم شیب نیزا رس

Like a moth, I have fallen at your feet,	
Raise me higher than this tonight.	

	عمش وچ تسین یبش شیب نم رمع
	بشما زان ینک دنچ ،دش رمع

My life is not more than a few nights like a candle,	
My life has passed, what more can you do tonight?	

	زورما زوس دصهب وت یب ماهدوب
	بشما زاس نم نتشک ینکچ

I have been without you in a hundred sorrows today,	
What will you do, make me suffer tonight?	

	قوش ز هنیس سفق رد لد غرم
	بشما زاورپ هب دصق دنکیم

The bird of the heart, imprisoned in the cage of longing,	
Intends to take flight tonight.	

	ریگم زاب ملد غرم زا هناد
	بشما زاسمد وت گناب زا دش هک

Do not take away the seed from the bird of my heart,	
For it has become a companion of your voice tonight.	

	تفص هشیش رگن راطع لد
	بشما زادنیم هشیش رب گنس

Look at the heart of 'Attar, a mirror of qualities,	
Throw a stone upon the mirror tonight.	

	

 بشما نایم رد تسام اب هک تسا یدهاش هچ :۱۴ لزغ

Ghazal 14: What witness is with us tonight?	
	بشما نایم رد تسام اب هک تسا یدهاش هچ
	بشما ناهج همه شیور ز تسا نشور هک

What witness is with us tonight	
That illuminates the whole world with its face tonight	

	یبات ار هام هن ،یعاعش تسار عمش هن
	بشما نامسآ رد یغورف تسار هرهز هن

Neither the candle has a ray, nor the moon a glow	
Nor Venus has a radiance in the sky tonight	


